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Cet amendement est porté à poser des questions et réponses comme suit:

Q1) point 2, porte haltère de tenir cinq haltères, est-ce 5 pièces ou 5 paires? voulez-vous horizontale ou
verticale et pour quel type d'haltères?
A1) cinq paires, Vertical et haltères recouverts de caoutchouc.

Q2) le point 3, même question, pour 10 pièces ou 10 paires d'haltères et quel genre d'haltères,
voulez-vous un rack vertical ou horizontal?
A2), 10 paires d'haltères recouverts de caoutchouc et vertical

Q3) articles 12 à 20 balles Médecine Bounce: Je ai de la difficulté avec le poids des balles de médecine
nécessaires, nous pouvons citer ferme du poids? exemple, vous demandez lb 24 et je peux fournir lb 25,
la réponse sera considérée comme ne répondant?
A3) Oui, ils peuvent citer sur le poids le plus proche. Nous acceptons que le poids le plus proche
sera sensible.

Q4) articles 21-27 même question, peut-on citer le plus proche poids similaire à celui
demandé?
A4) Oui, ils peuvent citer sur le poids le plus proche. Nous acceptons que le poids le plus proche
est sensible.

Q5) article 29, Notre grille de cloche de la bouilloire est de 44,5 "de large au lieu de 40" vous acceptez
cela?
A5) Oui, nous allons accepter un devis sur la grille 44.5 "

Q6) Article 33 de la cheville ou le poids de poignet, vous demandez 2,5, lb 5 et 10 lb. Question: est ce
que chaque pièce ou la paire?

A6) Les poids sont demandés pour «chaque».

Q7) Qu'est-ce que les conditions de livraison (jours) que vous attendez après l'appel jusqu'à?
A7) Délai de livraison sera de 14 jours.

Q8) Les prix doivent être calculés avec du fret jusqu'à endroits Groupe A et B? Nos supports nécessitent
un assemblage minimal, avons-nous pour calculer le travail pour assembler des supports dans les
emplacements? ou du MDN se chargera du montage de ces supports qui doivent ensemble?
A8) MDN assembler. Aucune exigence pour les coûts d'assemblage. FAB destination, y compris
tous les frais de livraison et les droits de douane et taxes applicables. Les frais de transport
doivent être pré-payé et facturé comme un élément distinct.
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